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Kratka navodila za uporabo
Prosonic S FMU95
PROFIBUS DP

Ultrazvocna merilna tehnologija
Merjenje nivoja
5 ali 10 senzorjev

To so kratka navodila za uporabo; ta navodila v celoti ne
nadomescajo ustreznih obseznejsih navodil za uporabo
(Operating Instructions).

PodrobnejSe informacije o napravi boste nasli v dokumentu
'"Operating Instructions' in drugi dokumentaciji:

Za vse izvedbe naprave dosegljivi prek:

= interneta: www.endress.com/deviceviewer

= pametnega telefona ali tablice: Endress+Hauser Operations

App

Endress+Hauser £Z1]

People for Process Automation


http://www.endress.com/deviceviewer

Povezana dokumentacija Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

1 Povezana dokumentacija
Endress+Hauser £Z1]
Order code:  PXXOKXXXXXXX | =
1. @ Ser.no.: XHXXXXXXXXXX

Ext. ord. cd.: XXXXXXAX,XX

I

Serial number

2. www.endress.com/deviceviewer Endress+Hauser
Operations App

1 2 Download on the
H—'—' o App Store
ANDROID APP ON
o : 2~ P> Google Play

A0023555

2 O dokumentu

2.1 Simboli

2.1.1 Varnostni simboli

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, bo imela za posledico smrt ali
tezke telesne poskodbe.

2 Endress+Hauser



Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Osnovna varnostna navodila

A\ OPOZORILO 3
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico smrt ali
tezke telesne poskodbe.

A POZOR
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico srednje
tezke ali laZje telesne poSkodbe.

OBVESTILO

Ta simbol opozarja na informacijo v zvezi s postopki in drugimi dejstvi, ki niso v neposredni
povezavi z moZnostjo telesnih poskodb.

2.1.2 Simboli posebnih vrst informacij in ilustracije
EY Nasvet

Oznacuje dodatno informacijo.

Sklic na dokumentacijo

(2

Sklic na ilustracijo

>

Opomba ali individualni korak, ki ga je treba upostevati.
i, A, B

Koraki postopka

1,2,3,..

Stevilke komponent

A B,C, ...

Pogledi

3 Osnovna varnostna navodila
3.1 Namenska uporaba

Prosonic S FMU95 je pretvornik za ultrazvo¢ne senzorje FDU90, FDU91, FDU91F, FDU92,
FDU93 in FDU95. Za obstojece namestitve je podprta tudi prikljuéitev naslednjih senzorjev:
FDU8O, FDUSOF, FDU81, FDU81F, FDU82, FDU83, FDU84, FDU85, FDU86, FDU96.

3.2 Vgradnja, prevzem v obratovanje in posluZevanje

Naprava je zasnovana skladno z najsodobnejSimi varnostnimi zahtevami ter izpolnjuje zahteve
veljavnih standardov in predpisov ES. V primeru nepravilne ali nenamenske uporabe pa lahko
vseeno nastopijo tveganja v zvezi z uporabo, npr. prelivanje medija zaradi nepravilne vgradnje
ali konfiguracije. Prav zato mora vgradnjo, elektri¢no vezavo, prevzem v obratovanje,
posluZevanje in vzdrZevanje merilnega sistema opravljati le za to usposobljeno osebje, ki ga je
pooblastil upravitelj sistema. Tehni¢no osebje mora prebrati, razumeti in upoStevati ta

Endress+Hauser 3



Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

navodila za uporabo. Spremembe in popravila naprave so dovoljena le, ¢e je to izrecno
dovoljeno v navodilih za uporabo.

3.3 Varnost obratovanja in varnost za proces

Za zagotavljanje varnosti obratovanja in varnosti za proces med konfiguriranjem,
preizkuSanjem in vzdrZevanjem naprave so potrebni razli¢ni dodatni nadzorni ukrepi.

3.3.1 Nevarno obmocje

Ko merilni sistem uporabljate v nevarnih obmogjih, upostevajte veljavne nacionalne
standarde. Napravi je priloZena lo¢ena "Ex dokumentacija", ki je sestavni del teh navodil za
uporabo. UpoStevajte predpise za vgradnjo, priklju¢ne vrednosti in varnostna navodila,
navedena v tej dodatni dokumentaciji.

= Poskrbite za ustrezno raven usposobljenosti tehni¢nega osebja.
= Upostevajte merilnotehni¢ne in varnostne zahteve za merilno mesto.

Merilni pretvornik lahko montirate samo v primernih obmodjih. Senzorje z odobreno uporabo
v nevarnih obmogjih lahko prikljucite na merilne pretvornike, ki nimajo odobritve "Ex" za
uporabo v nevarnih obmo¢jih.

A\ OPOZORILO

Nevarnost eksplozije

» Senzorjev FDU83, FDU84, FDU85 in FDU86 s certifikatom ATEX, FM ali CSA ne
priklapljajte na merilni pretvornik Prosonic S.

4 Prevzemna kontrola in identifikacija izdelka

4.1 Prevzemna kontrola

Pri prevzemu kontrolirajte naslednje:

= Sta kataloski kodi na dobavnici in nalepki izdelka enaki?

= So izdelki neposkodovani?

= Ali se podatki na tipski plo$¢ici ujemajo s podatki na dobavnici?

= Po potrebi (glejte tipsko ploscico): ali so varnostna navodila 'Safety Instructions (XA)"
prilozena?

Ce kateri od teh pogojev ni izpolnjen, se obrnite na svojega zastopnika podjetja Endress
+Hauser.
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Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Namestitev

4.2 Identifikacija izdelka

Merilno napravo lahko identificirate na ve¢ nacinov:

= Podatki na tipski plos¢ici

= KataloSka koda z raz€lenjenim seznamom lastnosti naprave na dobavnici

= Vnesite serijsko Stevilko s tipske plos¢ice v pregledovalnik W@M Device Viewer
(www.endress.com/deviceviewer): prikaZejo se vse informacije o napravi.

= Vnesite serijsko Stevilko s tipske plos¢ice v aplikacijo Endress+Hauser Operations ali
odcitajte 2D-matri¢no kodo (QR-koda) na tipski plos¢ici z aplikacijo Endress+Hauser
Operations: prikaZejo se vse informacije o merilni napravi.

4.3 SkladiS¢enje in transport

= Napravo zapakirajte tako, da je med prevozom in skladiS¢enjem zavarovana pred
poskodbami. Originalna embalaZa zagotavlja optimalno za3¢ito.
= Dovoljena temperatura skladi§cenja: =40 do +60 °C (=40 do 140 °F)

5 Namestitev
5.1 MontazZa industrijskega ohiSja iz polikarbonata
5.1.1 Mesto montaZe

= Sencna mesta, za¢itena pred neposredno soncno svetlobo. Po potrebi uporabite zas¢ito
pred vremenskimi vplivi.

= Pri montaZi na prostem uporabite prenapetostno zas¢ito.

= Nadmorska viSina: namestitev je mozna do nadmorske visine najvec¢ 2 000 m (6 560 ft).

= Leva stran ohi§ja mora biti od kakr§nih koli ovir odmaknjena najmanj 55 mm (2.17 in),
sicer pokrova ohisja ne bo mogoce odpreti.

5.1.2 MontaZza na steno

= PriloZeni nosilec ohisja lahko uporabite tudi kot $ablono za vrtanje montaZnih izvrtin.
= Nosilec ohi$ja montirajte na ravno povrsino, da se ne zvije oziroma ukrivi.

Endress+Hauser 5
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Namestitev Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

A0032558

1 Stenska montaza industrijskega ohisja iz polikarbonata

1 Nosilec ohisja (prilozen)

5.1.3 MontaZa na steber

A0034923

2 Montazni nosilec za montazo industrijskega ohisja iz polikarbonata na steber

1 Nosilec ohisja (prilozen)

5.2 MontaZa industrijskega ohiSja iz aluminija

5.2.1 Mesto montaze

= Sencna mesta, za$¢itena pred neposredno sonc¢no svetlobo.

= Pri montaZi na prostem uporabite prenapetostno zas¢ito.

= Nadmorska vi§ina: namestitev je mozna do nadmorske visine najvec¢ 2 000 m (6 560 ft).

= Leva stran ohi§ja mora biti od kakrsnih koli ovir odmaknjena najmanj 55 mm (2.17 in),
sicer pokrova ohisja ne bo mogoce odpreti.

6 Endress+Hauser



Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Namestitev

5.2.2 Namestitev naprave

A0033331

3 Stenska montaza industrijskega ohiSja iz aluminija

5.3 Namestitev ohiSja za montaZo na DIN-letev

5.3.1 Mesto montaZe

= V omari zunaj nevarnih obmocij.

= Na zadostni razdalji od visokonapetostnih napeljav, napajalnih vodov, stikal ali frekven¢nih
pretvornikov.

= Nadmorska vi§ina: namestitev je mozna do nadmorske visine najve¢ 2000 m (6 560 ft).

= Leva stran ohi§ja mora biti od kakrsnih koli ovir odmaknjena najmanj 10 mm (0.4 in), sicer
pokrova ohi$ja ne bo mogoce odpreti.

5.3.2 Namestitev naprave

A\ OPOZORILO

OhiSje za montaZo na DIN-letev zagotavlja stopnjo zascite IP06.

V primeru poskodbe ohi$ja obstaja nevarnost elektri¢nega udara na delih, ki so pod
napetostjo.

» Napravo montirajte v trdno stoje¢o omaro.

Endress+Hauser 7



Namestitev Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

A 7

EN 60715 N
TH 35x7.5/15 Z
(1.4x0.3/0.6)

A0032559

4 Namestitev/snemanje ohisja za montaZo na DIN-letev. Merska enota mm (in)

A Namestitev
B Snemanje

5.4 MontaZa lo¢enega displeja in posluZevalne enote

"

~TOA

g o,
=

%,

L &

A0032561
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Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Elektri¢na vezava

6 Elektri¢na vezava

6.1 Prikljucni prostor industrijskega ohiSja iz polikarbonata

A0034895

5 Dostop do prikljucnega prostora v industrijskem ohisju iz polikarbonata

Uvodi za kable

Predhodno izdelane odprtine na spodnjem delu ohisja za naslednje uvode kablov:
= M20x 1,5 (10 odprtin)

= M16 x 1,5 (5 odprtin)

= M25x 1,5 (1 odprtina)

6.2 Prikljucni prostor industrijskega ohiSja iz aluminija

A\ OPOZORILO

Zagotovitev protieksplozijske zascite:

» Poskrbite, da so vse priklju¢ne sponke znotraj industrijskega ohisja. (Izjema je ozemljitveni
prikljucek na zunanii strani industrijskega ohisja.)

» OhiSje povezite z lokalnim ozemljitvenim sistemom.

» Za napeljavo kablov uporabite samo kabelske uvodnice, ki izpolnjujejo zahteve za
zagotovitev protieksplozijske za$¢ite na mestu obratovanja.

Endress+Hauser 9



Elektri¢na vezava Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

A0033256

®

6 Dostop do prikljucnega prostora v industrijskem ohisju iz aluminija

Industrijsko ohisje iz aluminija, odprto
Tipska plos¢ica

Prikljucna sponka za zascitno ozemljitev
Modul za prikaz in posluzevanje
Industrijsko ohisje iz aluminija, zaprto

Ui W N =

Uvodi za kable

= Na spodnjem delu industrijskega ohisja je na voljo 12 odprtin M20 x 1,5 za uvode kablov.

= Kable za elektri¢no vezavo speljite skozi uvode za kable in v ohi§je. Elektri¢na vezava se nato
zagotovi na enak nacin kot pri prikljucitvi v ohisju za DIN-letev.

10 Endress+Hauser



Elektri¢na vezava

Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

Prikljuéni prostor ohisja za DIN-letev

6.3

A0038772

11
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Elektri¢na vezava Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

6.4 Razpored priklju¢nih sponk

6.4.1 Vrsta prikljucka

Prosonic S je opremljen z vzmetnimi vti¢nimi sponkami. Toge ali gibke vodnike z votlicami

lahko vstavite neposredno v prikljuéno sponko, brez uporabe vzvoda. Stik se vzpostavi

samodejno.

6.4.2 Priklju¢na polja

FDU-Sensor
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© el
@) -
4
2|0l
. 5 2|OllF
Display “;§©D:]
3
iB 2~ Ol
] éfQ@D
§£©D:] o DP
%<©D Ew@HD
= oo 28 OH
o n| <<
Ol
1
E?@ D:]
« o|OH
o u
Yol O

7 Prikljucna polja pretvornika Prosonic S FMU95

6.4.3 Priklju¢ne sponke za napajanje (izvedba na izmenié¢ni tok "AC")
= Sponka 1:faza"L" (90 do 253 V()

= Sponka 2: ni¢la "N

= Sponka 3: izenacevanje potencialov

= Varovalka: 400 mA T

6.4.4 Priklju¢ne sponke za napajanje (izvedba na enosmerni tok "DC")
= Sponka 1: pozitivni pol "L+" (10.5 do 32 Vp()

= Sponka 2: negativni pol "L-"

= Sponka 3: izenacevanje potencialov

s Varovalka: 2 AT

12
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Elektri¢na vezava

6.4.5 Priklju¢ne sponke vhodov za meritve nivoja

Pri vseh izvedbah naprave

= Senzor 1: sponka 9 (rumena), 10 (¢rna), 11 (rdeca)
= Senzor 2: sponka 12 (rumena), 13 (¢rna), 14 (rdeca)
= Senzor 3: sponka 15 (rumena), 16 (¢rna), 17 (rdeca)
= Senzor 4: sponka 18 (rumena), 19 (¢rna), 20 (rdeca)
= Senzor 5: sponka 21 (rumena), 22 (¢rna), 23 (rdeca)

Pri izvedbah naprave z 10 senzorskimi vhodi

= Senzor 6: sponka 24 (rumena), 25 (¢rna), 26 (rdeca)
= Senzor 7: sponka 27 (rumena), 28 (¢rna), 29 (rdeca)
= Senzor 8: sponka 30 (rumena), 31 (¢rna), 32 (rdeca)
= Senzor 9: sponka 33 (rumena), 34 (¢rna), 35 (rdeca)
= Senzor 10: sponka 36 (rumena), 37 (¢rna), 38 (rdeca)

6.4.6 Prikljuéne sponke za sinhronizacijsko povezavo

Priklju¢no polje A

Sponki 39, 40: sinhronizacija razli¢nih merilnih pretvornikov Prosonic S
6.4.7 Prikljuéne sponke za povezavo PROFIBUS DP

= Sponka 65: PROFIBUS A (RxT/TxD - N)

= Sponka 66: PROFIBUS B (RxT/TxD - P)

6.4.8 Drugi elementi v priklju¢nih poljih

= Display
Prikljucitev displeja oziroma lo¢enega displeja in posluZevalne enote
= Service

Servisni vmesnik za prikljucitev racunalnika/prenosnika prek komunikacijske enote

Commubox FXA291

o H

Stikalo za za$¢ito proti pisanju: zaklep naprave za preprecitev spreminjanja nastavitev.

= Term.
Terminacija vodila
= Address
Naslov vodila naprave

6.5 Posebna navodila za vezavo

Posebna navodila za povezavo posameznih prikljuénih sponk boste nasli v navodilih za

uporabo naprave (dokument "Operating Instructions').

Endress+Hauser
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Moznosti posluZevanja Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

7 MozZnosti posluZevanja
7.1 Struktura in funkcije menija za posluZevanje
7.1.1 Podmeniji in nizi parametrov

Parametri, ki spadajo skupaj, so v meniju za posluZevanje zdruZeni v niz parametrov. Vsak niz
parametrov je za prepoznavo oznacen s petmestno kodo.

—
N —
w

®

8 Prepoznavna oznacitev nizov parametrov:

Podmeni
Stevilka povezanega vhoda ali izhoda (pri veckanalnih napravah)
Stevilka niza parametrov v podmeniju

w N =

7.1.2 Vrste parametrov

Parametri samo za branje

= Simbol: [Z&5]

= Urejanje ni mogoce.

Nastavljivi parametri

= Simbol: [g ]

= Omogocen je dostop za njegovo urejanje s pritiskom na e G-

14 Endress+Hauser



Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP MozZnosti posluZevanja

7.2 Dostop do menija za posluZevanje na lokalnem displeju
7.2.1 Displej in posluZevalni elementi

Elementi displeja in posluZevalne enote

A0034921

Oznake dinamicnih tipk

Tipke

Svetlece diode za prikaz preklopnih stanj releja

Svetleca dioda za prikaz obratovalnega stanja

Simbol prikaza

Vrednost parametra z enoto (v danem primeru: primarna vrednost)
Naziv prikazanega parametra

N W =

Tipke (funkcije dinamiénih tipk)

Trenutna funkcija tipke je prikazana z oznakami tipke nad ustrezno dinamic¢no tipko.

Premika kurzor po izbirnem seznamu navzdol.
. T

Premika kurzor po izbirnem seznamu navzgor.

= EELEE
s Odpre izbrani podmeni, niz parametrov ali parameter.
s Omogoca potrditev editirane vrednosti parametra.

= G
Omogoca vrnitev na prej$nji niz parametrov podmenija.
L
Omogoca odpiranje naslednjega niza parametrov podmenija.
.
Omogoca izbiro ozna¢ene moZnosti na izbirnem seznamu.
= G

Omogoca povecanje izbrane vrednosti alfanumeri¢nega parametra.

Endress+Hauser 15



Moznosti posluZevanja Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

» SR
Omogoc¢a zmanjSanje izbrane vrednosti alfanumeri¢nega parametra.
= {EREE
® Omogoca prikaz seznama trenutno zaznanih napak.
s Ob svarilu simbol utripa.
= Ce je prisotno kaksno opozorilo, je simbol nenehno prikazan.
o |
Omogoca prikaz naslednje strani merjenih vrednosti (na voljo samo, ¢e je bilo dolo¢enih veé
strani merjenih vrednosti; glejte meni "Display" [Prikaz]).
= G
Omogoca odpiranje menija za bliZnjice "Shortcut’, ki vsebuje najpomembnejSe parametre
samo za branje.
= §iETD

Omogoca odpiranje glavnega menija, od koder imate dostop do vseh parametrov naprave.

16 Endress+Hauser
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7.3 Dostop do menija za posluZevanje prek povezave PROFIBUS DP

A0034892

1]

9 Nacin posluzevanja, PROFIBUS DP

Racunalnik s posluzevalnim orodjem DeviceCare/FieldCare
Racunalnik s posluzevalnim orodjem DeviceCare/FieldCare
PROFIBUS DP

Racunalnik s posluzevalnim orodjem DeviceCare/FieldCare
Ethernet

PLC

Naprave za procesno okolje

Merilni pretvornik Prosonic S

Commubox FXA291

O 0O NN =
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Prevzem v obratovanje

Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

8 Prevzem v obratovanje

8.1 Vklop naprave

Parametri, ki jih je treba nastaviti ob prvem vklopu naprave
= Language
Izberite jezik prikaza.
= Distance unit
Izberite dolZinsko enoto za meritve razdalje.
= Temperature unit
Izberite enoto za meritve temperature.

8.2 Nastavitev naprave
8.2.1 Niz parametrov "LVL N sensor sel."
Navigacija

Level - Level (LVL) N - Basic setup - LVL N sensor sel.

Parameter
= Input (vhod)
Dodelite senzor kanalu.
= Sensor selection (izbira senzorja)
Dolo¢ite vrsto senzorja.
Za senzorje FDU9x izberite moZnost Automatic.
Za senzorje FDU8x izberite moZnost Manual.
= Detected (zaznan)

Na voljo samo, ¢e je pri parametru Sensor selection izbrana moZnost Automatic.

Omogoca prikaz samodejno zaznane vrste senzorja.

8.2.2 Niz parametrov "LVL N appl. para."

Tank shape (oblika rezervoarja)
Izberite ustrezno mozZnost.

Podrobnejse informacije najdete v navodilih za uporabo ("Operating Instructions').

18
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8.2.3 Niz parametrov "LVL N empty cal."

e L-100% [2

A0034882

10  Kalibriranje praznega in polnega rezervoarja za meritve nivoja

Senzor FDU9x

Pretvornik FMU90/FMU95

Blokirana razdalja

Razdalja med senzorsko membrano in povrsjem snovi
Prazen rezervoar 'E"

Poln rezervoar 'F"

Nivo

MmO N =
)

Navigacija
Level - Level (LVL) N - Basic setup - LVL N empty cal.
Parameter "Empty E"

Dolocite razdaljo E od izhodi$¢ne tocke senzorja do najnizjega nivoja (nicelna tocka). Nicelna
tocka ne sme biti niZja od tocke, pri kateri ultrazvo¢ni valovi udarjajo v dno rezervoarja.

8.2.4 Niz parametrov "LVL N full cal."

Navigacija

Level > Level (LVL) N - Basic setup - LVL N full cal.

Parameter

= Full F (poln rezervoar)
Doloc¢ite merilni razpon F (razdaljo od najniZjega nivoja do najvisjega).
Razpon F ne sme segati v obmocje blokirane razdalje BD senzorja.

= Blocking distance (blokirana razdalja)
Oznacuje blokirano razdaljo BD senzorja, kjer senzor ne more meriti.

Endress+Hauser 19
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8.2.5 Niz parametrov "LVL N unit"
Navigacija
Level - Level (LVL) N - Basic setup - LVL N unit
Parameter
= Unit level (enota za nivo)
Izberite enoto za meritve nivoja.
Nivo je prikazan v tej enoti, ¢e linearizacija ni bila izvedena.
= Level N (nivo N)
Prikazuje trenutno izmerjeni nivo F v izbrani enoti (od nicelne tocke do povrsja snovi).
= Distance (razdalja)
Prikazuje trenutno izmerjeno razdaljo D med senzorsko membrano (izhodis¢no tocko
merjenja) in povrsjem snovi.

o0 Y &

Referen¢na tocka meritve
FDU90 brez protizalivne cevi
FDU90 s protizalivno cevjo
FDU91/FDU91F

FDU92

FDU93

FDU95

A0043335

MmO O W~

20 Endress+Hauser



Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

Prevzem v obratovanje

8.2.6 Niz parametrov "LVL N Linearisat."

— =% 100%

A
R 100%
0%
c/D
100%

H
i_g— 0%

F/G

m

100%

— 0%

0%

— 100%

= 0%

1  Tipi linearizacije

Brez

Tabela - Table

Stozcasto dno - Conical bottom
Enostransko posevno dno - Angled bottom
Kroglast rezervoar - Sphere
Leze¢ cilindricni rezervoar — Horizontal cyl

Vmesna visina - Intermediate height

Navigacija

1

A

B

C  Piramidno dno - Pyramid bottom
D

E

F

G

H

Level > Level (LVL) N - Basic setup » LVL N Linearisat.
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Prevzem v obratovanje Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

Parameter
= Type (tip)
Izberite tip linearizacije (glejte zgoraj)
= Customer unit (enota uporabnika)
Dolocite enoto za linearizirano vrednost.
= Max. scale (maks. obseg)
Dolocite maksimalno vsebnost posode (100 %) v izbrani enoti uporabnika.
Ni na voljo, ¢e je pri parametru Type izbrana moZnost Table.
Ce je pri parametru Type izbrana moZnost Horizontal cyl. ali Sphere, se mora parameter
Max. scale vedno nanasati na povsem poln rezervoar.
= Diameter (premer)
Na voljo samo, ¢e je pri parametru Type izbrana moZnost Horizontal cyl. ali Sphere.
Dolocite premer D rezervoarja.
= Intermediate height (H) (vmesna visina H)
Na voljo samo, ¢e je pri parametru Type izbrana moZnost Angled bottom, Pyramid bottom
ali Conical bottom
Dolo¢ite vmesno vi§ino H posode (glejte zgoraj).
= Edit (urejanje)
Na voljo samo, ¢e je pri parametru Type izbrana moZnost Table.
Omogoca dostop do nastavitve parametra Edit za vnos linearizacijske tabele.
= Status table (stanje tabele)
Omogo¢i ali onemogo¢i uporabo linearizacijske tabele.
= Mode (nacin)
Dolo¢a, ali se linearizacija navezuje na nivo ali na razdaljo do povrsja.

8.2.7 Niz parametrov "Check value"

ﬂ = Ta niz parametrov omogoca zagon funkcije filtriranja motenj (mapiranje).
® Za registriranje vseh odbojev od ovir postopek mapiranja opravite pri najniZjem
moZnem nivoju (najbolje pri prazni posodi).
s Ce posode pri prevzemu v obratovanje ni mogoce izprazniti, opravite predhodni
postopek mapiranja pri delno napolnjeni posodi. Postopek mapiranja ponovite, ko nivo
prvi¢ doseZe priblizno 0O %.
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Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Prevzem v obratovanje

A0032724

12 Princip delovanja funkcije filtriranja motenj (mapiranja)

A Odbojna krivulja (a) vkljucuje podatek o odboju od ovire in odboju od nivoja. Brez mapiranja se
vrednoti tudi odboj od ovire. Cesar pa ne zelimo.

B Spostopkom mapiranja se ustvari krivulja za filtriranje motecih odbojev (b). Tako so filtrirani vsi
odboji v obmodju mapiranja (c).

C  Potem se vrednotijo samo odbaji, ki prekoracijo krivuljo za filtriranje motecih odbojev. Odboj od ovire
je pod krivuljo za filtriranje motecih odbojev, zato se ne uposteva oz. ne vrednoti.

Navigacija
Level - Level (LVL) N - Basic setup - LVL N check value
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Prevzem v obratovanje

Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP

Parameter

Actual distance (trenutna razdalja)

Prikazuje trenutno izmerjeno razdaljo D med senzorsko membrano in povrs§jem snovi.

Check distance (kontrola razdalje)

Primerjava prikazane razdalje z dejansko razdaljo in vnos rezultata glede na primerjavo.

Naprava na podlagi vnosa samodejno dolo¢i obmocje mapiranja.

= Distance = ok (razdalja v redu)
Prikazana razdalja se ujema z dejansko razdaljo.

- Nadaljujte z nizom parametrov LVL N dist. map.

= Dist. too small (razdalja premajhna)
Prikazana razdalja je manjsa od dejanske razdalje.

- Nadaljujte z nizom parametrov LVL N dist. map.

= Dist. too big (razdalja prevelika)
Prikazana razdalja je ve¢ja od dejanske razdalje.
- Postopka mapiranja ni mogoce izvesti.
- Nastavitev senzorja N je zaklju¢ena.
= Dist. unknown (razdalja neznana)
Trenutna razdalja ni znana.
- Postopka mapiranja ni mogoce izvesti.
- Nastavitev senzorja N je zaklju¢ena.
= Manual (ro¢no)
Obmodje mapiranja je treba dolo¢iti ro¢no.

- Nadaljujte z nizom parametrov LVL N dist. map.

8.2.8 Niz parametrov "LVL N dist. map."

Navigacija

Level - Level (LVL) N - Basic setup - LVL N dist. map.
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Prosonic S FMU95 PROFIBUS DP Prevzem v obratovanje

Parameter
= Actual distance (trenutna razdalja)
Prikazuje trenutno izmerjeno razdaljo D med senzorsko membrano in povrsjem snovi.
= Range of mapping (obmodje mapiranja)
Doloc¢a obmodje mapiranja z zacetkom od senzorske membrane.
s Ce je pri parametru Check distance izbrana moznost Distance = Ok ali Dist. too small:
Potrdite prednastavljeno vrednost.
s Ce je pri parametru Check distance izbrana moznost Manual:
Vnesite Zeleno obmocje mapiranja.
= Start mapping (zaZeni postopek mapiranja)
[zberite Yes za zacetek beleZenja krivulje za filtriranje motilnih odbojev.
- PrikaZe se niz parametrov LVL N status.
> Ce je prikazana razdalja $e vedno premajhna: nadaljujte z beleZenjem krivulj za filtriranje
motilnih odbojev, dokler se prikazana razdalja ne bo ujemala z dejansko razdaljo.
= Status (stanje)
Opredeljuje stanje mapiranja:
= Enable map (omogoc¢i karakteristi¢no krivuljo)
Krivulja za filtriranje motilnih odbojev je pri vrednotenju signala upostevana.
= Disable map (onemogo¢i karakteristi¢no krivuljo)
Krivulja za filtriranje motilnih odbojev pri vrednotenju signala ni upoStevana, vendar
ostane shranjena v napravi.
= Delete map (izbrisi karakteristi¢no krivuljo)
Krivulja za filtriranje motilnih odbojev je izbrisana.
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